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szdmltatnek. 

Vége a türelemnek! 
Nemsokára, még ezen az őszön, végre szi-

gorú büntetés fogja érni a valutaspekulánsokat. 
Két évig terjedő börtön és félmillió koronáig ter-
jedő pénzbírság. Ezt szabja elő a törvényjavaslat, 
amelyet a nemzetgyűlés tegnapi ülésén nyújtott 
be Kállay pénzügyminiszter a külföldi fizető esz-
közökkel elkövetett visszaélésekről. 

A magyar állam krisztusi türelmének is vége 
szakad s a mindennapi kenyeret kétségbeesetten 
hajszoló százezreknek megérkezett végre az az 
elégtételük, hogy gazdasági életünk és létünk 
megrontóit, éléskamránk és szekrényeink kifosztóit, 
testi-lelki egészségünk és ekszisztenciánk hitvány 
orgyilkosait végre talán nemcsak pöfögős autók-
ban terpeszkedve látják majd ebben a szomorú 
magyar Sodomában, hanem, ha kedvez a szeren-
cse, esetleg a törvényszéken is, a vádlottak padján. 

Két év és ötszázezer korona. Kötél és 
vagyonelkobzás biztosan még hatásosabb és föl-
tétlenül népszerűbb lenne, hanem akkor ezen a 
cimen újra ránk fognák, hogy kannibálok vagyunk, 
így azonban, a pénzügyminiszter bölcs és meg-
fontoltan, mondhatnók: higgadtan erélyes tör-
vényjavaslata csupán gazdasági konszolidálódá-
sunknak ujabb világitó-tornya lehet a zűrzavarok 
és külföldre szórt rágalmak tajtékzó tengerén. 

A magyar gazdasági és üzleti élet, a hazai 
vállalkozás és forgalom mindenesetre csak szem-
betűnő hasznát fogja látni az uj törvény szokat-
lan szigorának. Mert amily keményen sujt le 
majd ez a törvény a valuta-üzlet bűnözőire, épp 
olyan jótékonyan tisztitó hatása kell hogy legyen 
általában az egész tisztességes és legális üzleti 
forgalomra. Épp ezért bizvást reméljük, hogy a 
javaslat ellen semmilyen oldalról sem fognak 
kifogást emelni. Annál kevésbbé óvást. Mert 
ennek a javaslatnak legföljebb két hibája lehet. 
Egyik, amint már mondtuk, hogy büntető szank-
ciója még mindig nincs arányban azzal a ki-
mondhatatlan kártevéssel, amelyet az ilyen fizető 
eszközökkel elkövetett visszaélések okoznak az 
országnak; a másik pedig, hogy nem most 
Kállaynak, hanem már legalább harmadik előd-

jének kellett volna megcsinálni. Kállayé minden 
elismerés, hogy bátor kézzel belenyúlt a darázs-
fészekbe. De a javaslat megokolása, amely szerint 
„a koronának a legutóbbi időben bekövetkezett 
romlása, amelyet sem gazdasági, sem politikai 
helyzetünk nem indokolt, legföként a külföldi 
fizető eszközökkel űzött spekuláció idézte elő", 
a kutyakorbács suhintásával kacskaringózza a 
közvélemény szikrázó szeme elé, hogy : debuisset 
pridem", — a valutaspekulánsoknak már rég 
nem a páholyokban és autókban, hanem a bör-
tönben kellene ülniök! 

Hirdetmenyek. 
Felszólítom az 1903, 1904, 1905 és 1906 

évfolyambeli tüzoltokötelos kőszegi lakósokat, 
hogy f. hó 17-én d. u. fél 3 órakor a tűzoltó-
tanyán (Városmajor) jelenjenek meg. 

Igazolatlan mulasztást 200 K-val büntetem 
és a megbüntetettek névsorát közhírré teszem. 

A megjelenés annál is inkább kötelező ós 
fontos, mert ugyanezen alkalommal lesz össze-
állítva a tűzoltó kötelesekből azon csapat, mely 
f. hó 24-én Szombathelyen a vármegyei ifjú 
tűzoltó csapatok tömeg, tűzoltó és sportverse-
nyén résztvesz. 

Mivel az emiitett v^/senyeken 16—24 éve3 
ifjak vehetnek részt, felhívom az 1898, 1899, 
1900, 1901 és 1902 évfolyambeli tüzoltóköteles 
ifjakat is, hogy benevezés céljából a vasárnapi 
tűzoltó gyakorlaton jplonjenek meg. 

Közhírré teszem, hogy az 1922. évi XVII. t. c. 16. 
§-a alapján a kincstári házhaszonrészesedés kulcsa az 
1922. évi III lakbérnegyedtöl kezdve 20° 0-ról 60» ,,-ra 
felemeltetett. 

1922. évi augusztus hó 1-től kezdve tehát minden, 
akár bérbeadott, akár bérbe nem adott épület vagy épület-
rész után az eddigi 20° „ helyett 60' „ kincstári házhaszon-
reszesedést kell fizetni, amely 40",'„ különbözetet a városi 
adóhivatal hivatalból, tehát a háztulajdonos közreműkö-
dése nélkül veti ki. 

Ha a bérbeadott lakás bére az 1917. évi bérnek 
négyszeresét meghaladó összegre emeltetett fel, akkor 
emiitett 60" 0-on felül az 1918. évi házbéradó és egyúttal 
a kincstári házhaszonrészesedes alapja után további 
20—20' o fizetendő. 

Ennek a 60'()-on felül járó kincstári házhaszon-
részesedésnek a kivetese céljára a hazbirtokosok köte-
lesek bevallani minden olyan lakásnak, üzletnek stb. 
helyiségnek a felemelt bérösszeget, amely az 1917. évi 
november 1-én ervenyben volt bérösszeg négyszeresét 
meghaladja 

A bevallás céljára szolgáló hivatalos nyomtatvány 
a városi adóhivatalnál kapható és ugyanott szeptember 
hó 20-ig beadandó. 

Nyomatékosan felhívom a háztulajdonosok figyel-
mét arra, hogy a fentiek szerint pótlólag kivetendő kincs-
tári házhaszonreszesedést tartoznak a kivetésről szóló 
értesítés bevarása nélkül két részletben legkésőbb azon-
ban f évi november hó 15-éig befizetni, mert ellenkező 
esetben az a késedelmi kamatokkal együtt végrehajtás 
utján fog behajtatni. 

Felhívom az összes érdekeltek figyelmet arra, hogy 
a Városházán kifüggesztett hirdetmény és az adóhivatal 
a kérdésben bővebb felvilágosítást ad. 

J amor i t s La jos polgármester. 

M a g y a r Közt isz tv ise lők Fogy . Szöve tkeze te 
Kőszeg i F i ó k j á n ak k ö z l e m é n y e i : 

Értesítjük a közalkalmazottakat és vasu-
tasokat, hogy szeptemberre szóló kenyérliszt 
megérkezett s az elosztóhelyünkön az üzleti 
órák alatt átvohető. Figyelmeztetem az érde-
kelteket, akiknek még az augusztusi főzőliszt-
jüket nem adhattuk ki, hogy azt e hó végéig 
minden körülmények között vegyék ki, mert azon-
túl az utalványokat nem válthatjuk be. A szep-
temberi járandóságok e hó végéig kiváltandók. 

I I 1 R E K . 

F e l k e r j ü k mindazokat, kik lapunkban hir-
detni óhajtanak vagy bármi más közleményt 
akarnak közzétenni, a kéziratot legkésőbb pén-
tek délig adják le szerkesztőségünkben, nehogy 
a leadott dolgokuak a kozzetétele technikai 
nehézségekbe ütközzék. 

Áthelyezett vámszaki főtiszt. Zsittvay László 
v'tmszaki főtisztet Budapestre helyezték át. A 
szimpatikus főtiszt távozását a város egész kö-
zönsége őszintén sajnálja. 

Szabadsagán Czégényi Károly állatnrendör-
felűgyelÖ 2 henapi betegszabadságot kapott. — 
Távolléte alatt Kisfaludy Zoltán rendörtelűgyelő 
Szombathelyről helyettesíti. 

Utazás Kopenhágába. 
Irta: Dr. Tirtsch Gergely. 

(Folytatás.) 

Végig haladtunk az Osteryadén Kopenhága 
főutcáján, gyönyörködtünk a kirakatokban, a 
gzép impozáns épületekben, az illedelmes udva-
rias népen s különösen a tucatszámra feltünőeu 
szép asszonyokban. Úgyszólván csupa szőke 
magas növésű asszonyokat láttunk. Végre ki-
értünk egy hatalmas piacra, a királyi pilóta 
előtti piacra. Fényes fegyverzettel, hangosan 
szóló zenével megragadó látvány volt a dán 
katonaság felvonulása. A tömeg meg csak fel 
és alá hullámzott, akár csak egykor Bécsben a 
Burg előtt. 

De közeledett a dél s gyomrunk megki 
vánta az ebédet. Egy mellékutcában levő kis 
szállodába tértünk, ahova ajánló levelünk volt. 
Igen szívesen fogadtak s rögtön kérdezték 
kívánunk e valamit enni ? Nehezen ment a meg 
értés, mert a pincér csak dánul beszélt, a nérne 
tet meg nagyon törte. Az én két barátom pedig 
csak magvarul beszélt s a nemetet szintén törte, 
én voltam tehát a közvetítő. Hoztak valami 
levest és hust. Egyszerre hozzám fordul a pin-
cér és kérdi: Öl gefáll ig? W a s ? l kérdeni én ! 
ö l gefállig? kérdi Ő még egyszer. Mondja Pista: 

Mit akar ez? „Hát azt kérdi — mondom én — 
hogy akarunk-e olajat?* Igya meg a dán 1 rivalt 
rám a Pali. Én sem akartam nagyon olajat. 
Mit igyak én leves után olajat I De mert a pin-
cér olyan nagyon kérdően tekintett rám s már 
félig indulóban volt, hát rábólintottam a fejem-
mel, hogy igen 1 „Wie viel Flaschen ? kérdi Ő. 
Tyü gondoltam magamban I ezek a dánok jó sok 
olajat ihatnak, ha az rögtön palack számra 
kínálja. „Eine" szólok hozzá! „Nur" volt a 
pincér felelete. De avval elment. „Te — mondja 
a Pali — azt az olajat m»gad ihatod, én nem 
iszom !" „I)e bizony én se erősködött a Pista." 
I lát bizony megbintam már most én is, hogy 
olajat rendeltem. Ha azonban — ugy okoskod 
tam — a dánok isszák és nem halnak meg 
tőle, hát miért haljak inog ón 9 Még okoskod 
tam, már is bejött a pincér és hozott egy barna 
p dackot. Kék vignetta volt rajta, s fehér letük-
kel rányomtatva „Kronen öl." Elibém tes/i a 
nyitott palackot és a poharat és tölt. Sötét 
barna folyadék bugyogott ki belőle. Habja alig 
volt. Kétkedve néztem azt a folyadékot. Pali és 
Pista kárörömmel mondották, — no most idd 
meg a dánok olaját, magyar létedre még csehül 
jársz 1 Hát ez biztatásnak nem volt biztatás. 
A pincér is olyan kajánul mosolygott amint a 
poharat gyanakodva néztem 1 Eh mit — gon-

doltam, megkóstolom, ha rogton rosszul leszek 
is. Szememet becsuktam és megkóstóltam azt 
a barna olajat. Megkóstólni és a poharat egy 
eugra kiinni egy pillanat müve volt. Megelé-
gedetten teltein le a poharat. Pali meg Pista 
már iesték. mikor jő vissza, amit lenyeltem. 
De nem jött vissza. Bennem maradt. Oda szólok 
most Pistának „kóstold meg." Hát az én pél-
dámon okulva megitta ő is a teii poharat. S 
még nem nyelte volt le az utolsó korcsot, már 
is kiáltott Pal ira: Igyál ne félj I Ez j ó l Ennyi 
biztatásra Pali is neki durálja magát és felhajt 
egy poharat. „Hisz ez sör" kiált ő fel! Hát 
csakugyan sör volt. A sör dán neve ugyanis 
öl 1 Ezután sűrűn kerestük fel azokat a helye-
ket, ahol olajat árusítottak. 

Több napig tartózkodtunk Dániában. Per-
sze nem éltünk valami híresen, leginkább csak 
olajon, kenyéren és kolbászon éltünk, de a 
város és az ország nevezetességeit megnéztük. 
Kopenháganak sok a nevezetes épülete pl. a 
képtár, mely Dánia történetéből vett képekkel 
igen gazdag. Thorwaldsen inuzeum, mely Dánia 
sőt az ujabbkori Európa legnagyobb szobrászá-
nak, Thorwaldsennek müveit tartalmazza. Ép 
ott magyaráztam egy német katalógus alapján 
barátaimnak magyarul a szobrokat, amikor hoz-
zánk lépett egy fiatal ur s szintén magvarnak 
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Kőszeg és Vidéke. 
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Hulalozasok Ifj Pleszkáts József tart fő-
hadnagy, sorkik is f.iludi jegyző, az orosz fog-
ságban szerzett szivbitj következtében szeptem-
ber 5-én a sz< inbathelyi közkórházban meghalt. 
Az elhunytban Plewfcáts Jóstef nyug. váro*-
hodászi jtgy/f ' és neje kősregi lakósok fiukat 
gyászolják. — Reich Gyula, az Első Magyar 
Nemez-, Posztó- és Fezgyár Részvénytársaság 
tisztviselője 71 éves koraban folyó hó 7 ón 
Wienben meghalt. Halála tisztviselő társai között 
nagy részvétett keltett. 

Különvált cég. Pillisz Kde és Édcr János 

asztaioscég különvált és mindegyik önállóan üzi 

tovább asztalos iparát. 

Uj fuvaros. Perkovits Kde mé?zárosmester 

fuvarozási vallalatra kért és kapott iparigazol-

ványt. 

Uj borkereskedők. Biritz Jakab és Horváth 

Mátyás kőszegi lakósok borkereskedésre feljo-

gosító iparigazolványt nyertek a várostól, mely 

iparukat külön gyakorolják. 
A kuszeyi Sportegylet mulatsaga es sport-

versenye. Megírtuk lapunkban, hogy a kőszegi 
Sportegyesület pályaépítés) céljára sportver-
senyt és mulatságot rendez október hó 1. én. 
A kiküldött rendezőbizottság ismételten foglal-
kozott a verseny programmjának összeállításával, 
mit legutóbb tartott ülésében a következőkép 
állított össze: 1. Felvonulás zenével a pályán. 
2. Szabadgyakorlatok. Előadják a leányiskolák 
növendékei. 3. 100 m. síkfutás. (Nyiltverseny). 
4. Magasugrás. íNyiltv.) 5. 4x50 méteres staféta 
futás az isfcolák között, fi. Szabadgyakorlatok. 
Előadják az alreáliskola növendékei, utána 30 
perces labdarugómérkfizés az alreáliskola növen 
dékei és a KSE ifjúsági csapata között. 7. Suly-
dobás (Nyiltv.) b. Távolugrás (Nyiltv.) 9. Pálya 
korben futása (Nyiltv.) 10 Kötélhúzás (Nyiltv.) 
11. Labdarugó mezközes a kős'ejzi Sportegylet 
és egy osztrák csapat között. 12. Elvonulás. A 
verseny kezdete délután fél 2 órakor lesz és 
viszont délelőtt 1(J órakor a Mulatóban kezdetét 
veszi a tekeverseny, melynek első dija 3 méter 
szövet, második dija 2 méter tűzifa házhoz 
szállítva, harmadik dija egy m-tlac és ezeken 
kivul még 3—4 értéket dij van. Este 8 órakor 
t&ncmulatsag lesz a Mulató összes helyiségeiben. 
Egyeokenl az ünu psé«;e vonatkozólag részi<Mes 
plakátok fognak tájékoztatást nyújt .ni. 

Orszagcs potvisar volt mult hétfőn Kő-
szegen, mi sikerültnek mondható, mert hiszen 
alig nehany nap állott rendelkezésre a pótvásár 
meghirdetésére, amit a polgármester eszközölt 
ki a minisztériumban. Különösen nagy volt a 
leihajtas lovakba) és szarvasniarbakban, úgy-
hogy a,ig U r ek el J.Z uj vásártéren. Az ipar 
te&'.ulei teikéiéséie a polgármester intézkedni 
fog, ho*;y minden hónapban legyen Kőszegen 
állal- és kiiHKodu vásár, ím iránt a lépések már 
folyamatba tetettek. 

mutatkozott be, akkor berlini jogászgyerek volt, 
szinten tanulmányi kiránduláson. Kért h"gy 
csatlakozhassék hozzánk. Igy lettünk négyen. 
Daian.)i volt a neve. Kijövet tanakodtunk, mit 
tekintsünk meg most. L'ti kalauz könyvecském 
a Nord>sche Muzeumot emiitette megtekintésre 
méltónak. Oda tartottunk. De e ház ;»jtaja be 
volt zárva. Csöngettem Kgy öregebb portás 
jött ki. Német kérdésemre, hogy megnézhetjük e 
a muzeumot németül felelt, hogy most még nem 
majd május 15 tői kezdve nyitva lesz. „Ma 
április 6. van" mondok addig nem várhatunk. 
Van e muzeuinnak őre s itthon van-e? Az itt-
hon volt. Kérésemre bevezetett. Éltesebb ele 
gans ur fogadott bennünket. Bemutatkoztam, 
hogy magyar diákok vagyunk, hallottuk hírét 
az ó múzeumának, különösei) az eszkimók és 
a történet előtti korszakok gyűjteményét — ezt 
t. i. a Baedekerenben olvastam, 8 miután ép 
ezen tárgyak iránt szörnyen érdoklődunk, en-
gedné meg, hogy megtekintsük. Lépre ment az 
öreg u r ! Szörnyen megörült, hogy ilyen tudni 
vágyó fiatal diákokat talált. Pláne mikor azt 
blitzeltuk neki, hogy a budapesti Uampelnek 
vagyunk a tanítványai — pedig nem volt igaz — 
s hogy a Darányi a miniszternek a fia — pedig 
azelőtt Dtitelbaumnak bivták — egészen oda 
volt az öreg ur. Maga kalauzolt, maga magya 
rázott és mutogatott. Soha ilyen élvezetes 
muzt unn látogatásunk nt m volt, mint akkor. 

(Vege következik.) 

Magyaror^zagot felveszik a népszövetségbe 

A MTI tudósítójának jelentése: A népszövetségi 

ülfR 6 ik bizottsága Magyarországnak a nép 

szövetségbe való felvételét közfelkiáltással egy-

hangúlag elhatározt). 

Uj kucseber. Mátyás kuesébernek konku-

renso akadt Farkas József kőszegi lakos szemé 

lyében, kinek a városi tmiács a kucséber-ipar 

gyakorlására adott engedélyt. 

Egy nagy emlektabla összeállításán dolgo 
zik u polgármester engedélyével Ofner Ernő 
fészképesz neje, mely az összes kőszegi hősi 
halált haltak és a háborúból visszatértek fény-
képét és nevét fot'ja megörökíteni a városháza 
tanácstermében. Ne sajnálja senki azt a pár 
korona költséget és irassa fel magát fent neve-

j hölgynél, ki házról-házra jár a fényképekért és 
nevekért, hogy az emléktábláról senki se hiá 
nyozzék. 

Beremeles. A ker. szoc. munkások és munka-
adók bérmegállapito bizottsága folyó hó 11.-től 
számítva Itt) százaiókkal emelte fel a béreket. 
Ugyancsak a textilgyári munkások is kaptak 
10 száza lók us béremelést, kedvezményes liszt-
ellátást es ruhaszövetet. A megegyezés a gyár 
vezetőségének humánus gondolkodása folytán 
könnyen létrejött, mert a vezetőség, tekintettel 
a munkások nehéz megélhetési viszonyaira, 
maga is belátta a kérés jogosságát. 

A szombathelyi Mav. üzletvezetoseg a Kő-
szeg—Sárvár—Zalabéri vasútvonal műszaki ke-
zelését i ddig ellátó sárvári osztálymérnökséget 
megszüntette és ezen vasútvonal Zalabér—Sár-
vár szakaszának kezelését a zalaegerszegi, a 
Sárvár—Vis országhatár szakaszának kezeiésói 
pedig a kőszegi osztalymérnökségre ruházta át. 

Követendő peldi. Halasi Ferenc mészáros 
a helybeli r. k. eleuii iskola szegény tanuíói 
részére könyvbeszerzés céljából 118 korouát 
adakozott. Nemes cselekedetéért hálás köszó 
netet mond a tantestület. 

A „Hangya" azon tagjait, akik még hátra-
lékban vannak, kérjük hoiry az üzletrészeket 
mielőbb fizessék be. „Hang ja" igazgatósába. 

A helybeli alt. potg.tri fiuiskolaban szerve-
zett tovabbkép/.ö tanfolyam kellő számú jelent-
kező esetében október elején megnyílik. Akik 
e tanfolyamon részt akarnak venni, ebbeli szán 
dékukat e hó 26 aig d. e. 9—12-ig a polgári 
iskola igazgatói irod íjában jelentsék be. 

A városi hivatalszolgai állásra hirdetett 
pályázati határidő lejárt. K en állásra Kőszegi 
János nyug. máv. főkocsiiuester, Preisz József, 
Kern János és Nádasdi Sándor kőszegi lakosok 
adtak he p ilyázati kérvényüket. 

Ingatlan eladas Hogy miiyen óriási értéke 
van a földnek, mutatja azt egy legutóbb m*g-
t rtott árverés eredménye, hol a kőszegi alsó 
Eitner féle maloui előtti 2(150 négyszögölnyi 

•szántó 430OH) koronáért keit el, mit Horváth 
Kálmán kőszegi polgártársunk vett meg. 

Tűzifa eladas a városnál Lapunkban ismé-
telten hirul adtuk, hogy a varosnál legközelebb 
tűzifa eladas lesz. A polgármester közli velünk, 
hogy a tűzifa eladás előreláthatólag e hó 25 iké 
vei veszi kezdetét, mert a fa átvétele az esős 
idő miatt késedelmet szenvedett. Kgyben közli 
a polgármester, hogy az eladás pontos ideje 
és a fa ára a Városház tábláján közhirre lesz 
teve, azért addig senki ne jelentkezzék fáért, 
mert nem kaphat előbb. 

A felső vamnal levő vámőrség kunyhóját 
a nagy eső használhatatlanná tette. A vámőr 
ség parancsnoksága most azon kéréssel fordult 
a városhoz, hogy a felsővámos helyiségeiből 
bocsásson a város helyet a vámőrség rendel 
kezésére. A polgármester ugy intézkedett, hogy 
a vámos egyik szobájából válaszfallal kettőt 
csinálnak és egyik a vámőrség helyiségéül fog 
R z o l g á l n i és igy a városias jelleghez amugysein 
méltó kunyhó elkerül a forgalmas országútról. 

Liszt es termenykereskedesre kapott ipar-

engedélyt özv. Stubenvoll Károlyné. ki tudva-

levőleg a hatósági lisztet is árusítja. 

Uj tejelarusitonö Sliebecker Antal kőszeg 

falvai lakos tejelárusitasra nyert iparigazolványt. 

A kőszegi gyümolcsertekesito es központi 

szeszfőző szövetkezet mint bejegyzett cég, gyü-

mölcs, cefre, szőiőtörköly, borseprii és ezek 

melléktermékeinek vásárlására és feldolgozására 

jogosító iparigazolványt kapott az iparhatóságtól. 

A Hadröa gyűjtési akciója befejeződött. A 
kőszegi közönség több mint 20 ezer koronát 
gyűjtött össze a hadirokkantak, hadiözvegyek 
és hadiárvák nyomorának enyhítésére. Az össze-
gyűjtött pénz Szombathelyre küldetett, hová a 
vármegyei gyűjtési akció szálai összefutnak s 
onnan segélyezik az arra rászorultakat. 

Nem jelentkeznek a hadirokkantak es hadi-
özvegyek. Mint ismeretes, a hadirokkantak, öz-
vegyek és árváknak újból meg lesz állapítva 
igényük. R céibol már ismételten felhivattak az 
érdekeltek jelentkezésre. Hall juk a panaszt, hogy 
a jelentkezés lassan folyik. Pedig do jó lenne, 
ha még a tél beállta előtt emelnék fel a hadi-
özvegy járandóságát! Ezt belátja mindenki, de 
mikor sokan magukon sem akarnak segíteni 1 
A jelentkezés még o hét folyamán tart ; akik 
sajnálják ezt a kis fáradságot azok aztau vár-
hatnak ! 

Tanács a háziasszonyoknak. Párisban leg-
utóbb egészségügyi tanácskozást tartottak az 
orvosok s ezen Gommes , párisi orvos érdekes 
értekezést olvasott föl. Értekezésében azt az 
álláspontot képviselte, hogy a háztartási munka, 
a főzés és takarítás különösen jót tesz a nők 
idegzetének. „A nő, véli a párisi orvos — jelleg-
zetesen tevékeny lény és iyy könnyen hiábavaló 
tettekre ragidt i t ja magát, vagy lelki zavarba 
esh^ . Ennek az energia kifejtésnek a házimun-
kába való tárgy iasitás-i gyakorlatilag nagyon 
érdekes, amennyiben ez a munka egyszerű, 
könnyen kezelhető, mindenütt azonnal keze-
ügyében levő anyagot használ föl. Az ilynemű 
munka előnye valóságos lelki gyógymód, egy-
ben lelki és testi klinika minden nő számára." 
Mi ezt a tudományos megállapítást közöljük a 
magyar háziasszonyokkal is, akik a mostani 
nehéz viszonyok közepette nélküle is főznek és 
szobát takarítanak. Ha elfáradnak a munkában, 
vigasztalja őket a párisi orvos tudományos igaz-
sága, mely szerint a háztartási munka egész-
ségesebb munka és üdítőbb lelkitorna, mint a 
— shimmy. 

Megloptak a kenyeradó gazdájukat. Wurst 
Kamill helybeli gabonakereskedő feljelentette 
két alkalmazottját, Savanyu János tehenest és 
Horváth József kocsist, mert tőle nagyobbmeny-
nyiségö búzát 22654 korona értékben elloptak. 
Amikor este Wursiék lefe-iüdtek, a két jómadár 
egy zárt magazinból létra segítségével a tetőn 
levő ablakon bemasztak a raktárba és dézsmál-
ták meg Wurst gabonáját, a pincében pedig a 
csapra ütött hordót látogatták meg sűrűn s min-
den látogatáskor epy 2 literes korsót is meg 
töltve felvittek lakásukra. Nagyon izlett való-
színűleg nekik Wurst jó bora, mert még másik 
két barátjukat is mBeinvitálták egy kis kósto-
lóra. De hát addig jár a korsó — most az egy-
szer a pincébe, — míg el nem törik. A víg 
életnek is egyszerre vége lett, A rendőrség el-
csípte a két szomjas tolvajt, akik a rendőrségen 
nagynehezen bevallották a lopásokat s azzal 
védekeztek, hogy kevés volt a fizetésük, azért 
loptak búzát, bort pedig mert nehéz testi munkát 
végeztek és igy szükségük volt egy kis erősítőre. 
A lopást ugy hajtották végre, hogy a lopott 
búzát zsákokba rakták és a ház közelében levő 
szalmakazalba rejtették és az esti órákban vitték 
el onnan. A lopott búzának egy részét eladták 
és az érte kapott pénzen többféle ruhadarabot 
vettek. A vallatásnál kitudódott az is, hogv 
Horváth még dr. Pallér orvos lakásának folyo-
sójáról is ellopott egy 400 koronás kefét. A ren-
dőrség a két hűtlen cselédet lopásért, a buza 
megvásárlókat pedig orgazdaságért feljelentették 
a szombathelyi kir. ügyészségnél. 

Elveszett es talált tárgyak. A 109 számú 

kerék párszám elveszett. A megtaláló adja le a 

rendőrségen. — Egy arany brosstű találtatott. 

Igazolt tulajdonosa átveheti a kapitányságon. 

Elitéit csavargó. A napokban a rendfírség 
elcsípte Kelenszki József varsóvicei illetőségű 
egyént, aki a város területén csavargott. A ren-
dörbiró közveszélyes csavargásért 6 napi elzá-
rásra ítélte el s büntetésének kitöltése után 
illetőségi helyére fogják toloncolni. 

Anyakönyvi kivonat az elmúlt hétről. S z ü l e-

t é s e k : Maitz Károly—Bauor Már ia : Mária r. 

k., Temmel Menyhér t—Mi losAnna: József r. k. 

Házasság: Kamper Lajos—Nagy Mária. Ha-

l á l o z á s o k : Gráf Károlyné 38 éves, agyvér-

zés, Stampf Péter 85 éves aggkori gyengeség 

a. 



• sr 

1922. szeplomher 17. Kőszeg és Vidéke 3. 

Csávázzunk a g a b o n a ü s z ö g ellen. Sok ezer ko-
ronara megy az egyes gazdáknál a károsodás, amelyet 
a gabonuuszög okoz Az egyes gazdak sok ezer koroná-
val, hazánk gazdasága pedig sok milliárd koronaval ká-
rosodik, amit kevés fáradsággal elkerülhetnénk. Pedig 
ugy a tudományos kutatás, mint a gyakorlati elet bebi-
zonyította, hogy a csávazással elkerülhetjük a gabona-
nemüek nagy ellenségét: az üszkösödést. A folyó evi 
statisztikai kimutatás szerint a csonka ország buzaval 
bevetett területe 2,007.378 kat. holdat tett ki. Ezen terület 
holdankénti 6 20 mm. atlagtermes mellett 12,445.743 q. 
buzatermest hozott. Ha most kat. holdanként csak 5 % 
üszögkárt számítunk epedig igen sok gazdaságban 15— 
30" u-ot is meghaladja) ugy az esetben is kat. holdanként 
034 mm. terméscsökkenés mellett a 2,0o7.378 kat holdon 
már 622.287 q. a terméscsökkenés A mai 7000 koronás 
búzaár mellett tehát több nnr.t 5 milliárd korona az or-
szágnak az üszögbetegségből származó károsodása csak 
a búzából. Ezen számszerű adat alapján minden előre-
látó és józan gondolkozású gazdának feltetlen be kell 
látnia a csávázásnak igen nagyfontosságú jelentőséget s 
remelhetöleg épp ugy fog ezen kicsinységével is jelen-
téktelennek látszó, de annál veszedelmesebb ellenség 
ellen egysegesen fellépve védekezni, mintha azt egy 
ellenseges szándeku ország támadásával szemben tenne. 
Egyszer már mi is tanulhatnánk a más karából. A szak-
kérdésekben a Magyar kir. Növényélet és Kórtani Állomás 
Budapest, II. Debröi-ut 17., a növényvédekező szerek 
beszerzésére és használatára vonatkozólag pedig a m 
kir. Földművelésügyi Ministerium Gyógy - és Ipari Növény-
forgalmi irodája növény védekező osztálya (Budapest, IX. 
Lónyai-utca 7.) ad meg minden felvilágosítást. 

Hatosagsertes. A csendőrség feljelentette 
Jagodits Gyula velemi lakost ha'ósági közeg 
elleri erőszak miatt, mivel a velemi korcsmában 
Molnár Viturz velemi birót hivatalos do.'íi i tol 
jesitése közben eyy literes üveggel megdobta. 

Felmentattek a csentpeszes vádja a 'ól Fel-
jeler.tették a rendőrségen ifj. Pavetits János 
helybeii fiatal emberi, hogy lovakat vásárolt 
és ki akarta csempészni Ausztriába. A rendőrség 
a nyomozást megindította Pavetits ellen és 
kiderítette, hogy lovat tényleg váf-árolt, de nem 
cseírpészcélra. A rendőrbiro a gyanúsított 
fiatalembert felmentette a csempészés vádja 
alól. Itry csinál a pletyka egérből elefántot. 

Kerekpart lopott. Kövér József lömördi 
lakos ellopta Simon János horvátzsidányi lakos 
kerékpárját. A csendőrség feljelentette a tör 
vényszéknél. 

Köszönetny i lván í t ás . A kőszegi kath. Jótékony 
Nőegylet mulatságán a tombolához adakoztak: 

Kincs István, Szluha D., Hajek K., Pfandl Nandorne, 
W'aldmayer K., Ur Lauringer J., Eisner Kamiiné, Czeke 
I., Freyler Lajos, Dr. Hechingerné, szt Domonkosrend, 
Benedekrend, Unger K , Dr. Hegedüsné, Perkovits E., 
Schaffer J., Pusch K , Jambrits Lajosné, Fuchs Jánosne, 
Hausmamnger K., Tauscher B , L'nger E., Czuppor I., 
Scholc Béláné, Erdődy gróf, Póka ezr. Kőszegi Jozsef-
né, Eitner J , Kagtr J., Rónai F , Freyberger Testvérek, 
Miske báró, Kircliknopfné, Müller F , Lauringer F , ifj. 
Kornerné, Lauringer E., Szomorne, Szlavekné, Mamel T., 
Luxné, L)r. Manninger, Dorner F., Simon J , Róth Jenő, 
Müller Edéne, Freyberger Jenóné, Nagy Adorjánné, Freh 
M., Wiedemanné, Jesztl J., Lendvay, Mohrné, Weinber-
gerne, Kovács V , Wáchter J., Kerkápolv M., SoukupM., 
Hajtó I., Majláth A., Nagy I., Horváth J.. Köles 1., Stessel 
A , Biritz J , Auguszt Imiene, Varga F., Gerencsér L'., 
Jagits I., Horváth Matyásne, Sulyok F , Plechlné, Németh 
S., Gangli, Waisbecker H., Nemes M., Kalamárné, Fehér-
né, Zins kisasszony, Wierer nővérek, Dr. Szovjákné, 
Endredyne, Dr Kovácsne, Mahortsich J., Schaffler F , 
"esztl Antal, Vincené, Wentzl M., Fisch drogéria, Róth 
>., Csapodiné, Flamisch ü . , Simonne, Schönbauer J., 

Dohnál P., Somogyine, Kajcsos, Varga Györgyné, Bakos 
J., Stiaszny ü y , Franki Lajos, Gruber S.. Gillerné, Bauer 
István, Bognár J., Patonai S., Linzerné, Pontyos K., Hor-
váth J., Tóth Fáni, Haufelne, Hoppne, Hacker S , Püskyné, 
Lengyel, Dömötör, Hübert, Prostovits, Krancz Szilágyi, 
Nussbaum, Pertorini. Koptstein, Deutsch, Adler Simon, 
Kollmann, Horváth, Somló, Klasánszky Heidenreich, Hal-
ler, Wölflné, Kohn L , Lock, Rosenstingl Mtinar, Schwa-
hofer M., Mrazek, csendórtiszthelyettes, Maitz, Mátyás, 
Erdösne, Pratscher F , Gratzl J., VVentzel, Fliszár Szabó, 
Csánits, Prenner, Wlassics, Szekérné, Ec^erné, Kastner-
ne, Kampitsne, Weigl J , Baldaufné, Kappelné, Laaszné, 
Kappel J., Maitz J., Kuntnerné, Márkne, Weisenbek, 
Nosekné. Lampné, Markovits J.. Dr. Pákné, Szidolyné, 
Kuntncr, Schranz M .Tompek C . Bignerné, Maiiz, Pál S . 
Scheckné, Kappel I., Lamm I., Klein A., Frankenbergerné, 
ürubern»\üaugler, Rosnerné, Bódogné, Czemeszné, Szov-
ják B., Kovácsne, Szelesvné, Simonné, Mayer I., Táncsics, 
Lorantne, Adler Testvérek, Gombás, Bauerné, Eckerne. 
Karnerné, Lonn I , Müller 1 Vokurkáné, Tompeck, Klein, 
Halperné, Cotter, Grafné, Ostermanné, Randweg, Edlerne, 
Klemparszky, Hoheckemé, Schlaffcr, Kusznyákne, Stojka-
né, Wagenhofferne, Nagyné, Horvathné, Mayerne, Honikl. 
Steirits, Schleffer, Csánitsné, Ferenc I. 

A cukrászdához tortákat és siitemenyeket a követ-
kezők adományoztak: Kirchknopfné, Unger E.-né, Unger 
K -né, Weöresné, Puschné, Pókáné, Stűr család, Kuttelne, 
Dr. Kovácsné, Freybergerné, Szmolyánné, özv. Freyber-
gerné I)r. Ebelingríé, Dr. Zrinyiné, Galopentané, Pfeffelne, 
Szluháné, Dr. Pallerne, Dr. Dreiszkerné, Eitner ( i-né, 
Wiedemanné, Benedekrend, Mahortsich, l'zelacne, Eisner 
Kamiiné, Scholtzné, id. Rónainé, Perkovits, Kincs István, 
Hammeltié, Wirknerné, Kőszeginé Ha netán az egyik 
vagy másik adakozó neve kimaradt volna, annak szíves 
elnézését keri az egylet, mert egy iv valahogy elkallódott 
s így történhetett esetleg a hiány. Mégegyszer leghálas-
sabb köszönetet fejezi ki minden jóttevonek a 

ka th . Jó tékony Nőegylet E lnöksége . 

3 premier és egy repriz van az uj Színházi 
Kletben, Incze Sándor nagyszerű hetilapjában. 
A Lilli bárónő, az Andrássy uti színház, :iz 
Apolló és Nagy Endre kabaré premierjeinek 
legszebb jeleneteit hozza pompás Angelo képek-
ben a lap, rengeteg cikken, rajzon ós a Lilli 
bárónő uj kottáján kiviil. Ára 40 korona, negyed-
évi előfizetés 360 korona. Kiadóhivatal Budapest, 
Erzsébet körút 29. 

* Kézimunka elörajzolast bármely minta után, 
hímzést és fehérnemüvarrást elvállal M u s z l i 
S á n d o r n é , Jurisits-tér 15. 

Legmagasabb árakat fizet szőnyeg-, lutor-
porcellán , üveg , arany- és ezüsttárgyakért 
Lock Jakab régiségkereskedő Kőszeg, Főtér. 

Saját kötésű bekebeii anyagból minden szin 
ben a legfinomabb minőségben készít és rakta-
ron tort kabátokat, blousokat, harisnyákat, zok 
nikat Filipp, harisnyakötCdeSzombathely, Széli 
Kálmán utca 6. szam. 

Folyton csökken a kávéházak s z áma Buda-
pesten. Budapest valamikor messze földon hires volt 
kávéházairól. Minden utcasarkon pompázott egy fényes 
tükrös bársonydrapperiás kávéház. Ma azonban már csak 
emléke él a pompás kávéházak sokaságának. A háború 
és a forradalom nyomán támadt rettenetes drágaság 
különösen a kávéházak életerejét támadta meg alapjában, 
mert akkor amidőn már a fogyasztási cikkek beszerzési 
árai 3 4o0 százalékkal emelkedtek, a kaveházak a béke-
beli árakhoz merten csak 30- 40 százalékkal drágább 
áron szolgálhatták ki vendégeiket. Ez a körülmény kesz-
tette az Ostende kávéház agilis tulajdonosát Grosz Ödönt 
arra, hogy fenyesen átalakítva újból megnyitotta világ 
városias díszben ragyogó helyiségeit, hogy nemcsak 
kávéházi üzemet tartva fenn, hanem e lőke lő esti étte-
remmé a laku l jon át , ahol elsőrangú cigányzene mellett 
a legízletesebb és legfinomabb éttermi meleg ételeket 
szolgálják fel a vendégek számára Az Ostende-café 
restaurautban már is ott látjuk megyénk közönségének 
színe-javát s rövidesen találkozóhelye lesz mindenkinek, 
aki ízletesen elkészített kitűnő vacsorát kíván fogyasz-
tani. Este 10 óra után záróráig Varjas Antal tart előadást. 
A kávéház tulajdonosának, Grosz Ödönnek neve garancia 
leszen arra, hogy e vállalkozás sikerülni fog. mert kinek 
már a budapesti Pallece Rákóczi ctteremben, a nyíregy-
házái Pannónia és a parádfürdői vendéglőben annyi al-
kalma volt elismerést aratni, ezúttal is csak öregbíteni 
fogja általánosan elismert szaktudását. 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazoknak, kik 

Gráf Károlyné 
elhunyta alkalmával fájdalmunkat virá-
gok vagy koszorúk küldésével, akár a 
temetésen való megjelenésükkel enyhí-
teni szívesek voltak, különösen a Hadi-
rokkantak, Hadiözvegyek és Hadiárvák 
kő-zegi csoportjának, ezúton mondanak 
hálás köszönetet 

a gyászoló há t ramaradot tak . 
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SAC—KSE r:0 (0:0) 
Mult vasarnap a sárvári A. C. volt vendé i 

Sportegyesületünknek. Eredményt ugyan egyik 
fél sem tudott felmutatni, azonban a kőszegit k 
fölénye, különösen a második félidőben nagyon 
kimagaslott. A kőszegiek védelme sok szépat 
produkált, c*a\ a halfsor és csatársor összjátéka 
és lővöképessóge bizonytalan, habár egvéniletr 
1—2 ember kiv 'telével me«állták helyüket. S per 
az uj center sz»sp labdaadásával tűni ki, tőle 
inésr sok szépet látha unk, ha el nem hanya 
golj • tehetsegét. 

A mai mérkőzések. 
Ma Celldömölkre rándulnak a kőszegi fiuk, 

hogy első bajnoki mérkőzésüket lejátszák. Re-
méljük, houy múltkori győzelmüket a celliek 
fellett megismétlik. — II. csapatunk is szerepel 
a mai napon, amennyiben a kámonnk ifjú gár 
dája rándul fel hozzánk, hogy erejüket össze-
mérjék a KSE II. csapatával. A mai mérkőzésen 
kedvezményes helyárak lesznek. 

Mozi je lentés I 1 
Műsor : Keiid. szept. 19 en es szerda 20 an: 

Mindkét nap délután 0 és este 7j9 órakor. 

A K I S LORD 
Burnet regénye : F i lmoperette 3 f i lm és 3 szín-

padi részben. 

SZÍNPADI S Z E R E P L Ö K : 

Faunt leroy gró f j a S z é c s j F e r e n c z 

Sz. Bártfay Böske 

S Z É C S I F E R K Ó 

Erolné 

Cedrik a f ia 

Helyárak I. hely 40 korona II. hely 30 korona . 

Pénz t á rny i t ás mindkét nap dé lu tán 4 ó rakor . 

í i y ü n i ö I c * i n a g o I 
érett nyers gyümö lcsbő l veszünk minden mennyiség-

ben é. p . : 

Alma és kö r temag 1 kg. kor . 250-
B l r s k ö r t e ^ a g » , 400 — 
R ing lósz i l va iM i r abo l ana ) „ . 100 — 
Közönséges sz i lvamag . . 15' 
Kajsz in es ósz i ba raekmag . . 25 
Csicskenyét . . 2 0 
Qubacsot . „ 30* 
Tö lgymakko t 100 kg . w 1000 — 

H á r s f a — j u h a r — k ö r i s f a m a g o t . 
Kőszegi Fenyőmagpergetőffyár. 

HANGSZEREK. ZONGORÁK. GRAMOFONOK. 
j y Minden hangszerünkért j ó t á l l a s t v á l l a l u nk . 

K i r á l y i udvari 

h a n g ' s z e i ' g y á i * 

§ T I ] I t i \ K E K ( i Í 
Budapest, R á k ó c z i - u t 60/c 

s/.ámu sajat palotájában, 
írja meg azonnal, hogy m i l y e n hengszerre van szükségé 
és mi arról d l j t a I a n n I küldünk Árajánlatot ha eien 
njságra hivatkozik. Javítandó hangszerét küldje postán 
gyárunkba. Jutányosán ujjáalakitjuk — G r a m o f o n -
t u l a j d o n o s o k n a k legújabb hanglemezekről Ingyen 

és bérmentve küldjük müsorjegyzékünket. 

Sötét kávébarna t e l j e s e n u j erős 

K |» O I ' t Ö l t Ö I I 1 
mellény nélkül jutányos áron eladó. — Cím a 

kiadóhivafalban. 

A n. é. közönség szíves u/ri|jrn uii u n o 
tudomasára ho om. h >í?y "Lintn lILlYlUO 
törv. bej. cég alatt mint termény és «az-
dasátri magkereskedő önálló működésemet 
Szombathelyen, Király-utca 23. szám alatti 

irodahelyiségemben megkezdtem. 
MŰKÖDÉSEM KITERJED: 

az összes terményeknek 

es gazdasagi magvaknak 

vételén* és eladására. Szíves pártfogásukat 
kérem és vagvo'% kiváló tisztelettel 

W E I N E R V I L M O S . 

Mindennemű és minden mennyiségű 

téli gyümölcsöt 
ve?z a lesrmaKasabb napi ár >n u_rv a háznál 

(Jenő főherceg-utca 7 ) mint i raktárnál (Kaysz-

rál utca, Skriba pajti). Markovits JÖZSef 

gyümölcskereskedő. 
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S l e k t x o B i o s k o p I 
a „Mulató" nagytermében 

M ű s o r : Vasarnap, szeptember ho 17 en: 

JR, hindu síremlék 
Misztérium 2 részben 16 felvonásban, a 

Mia Mai, Erna Moréna, Olaf Fönns stb. 

I. rész: A tú lv i lág vándora . 

7 felvonásban előjátékkal. 

ZSOLDOS TANINTÉZET 
BUDAPEST, V I I , Dohány-u. 84. T.: J . 124-47. 

a legjobban készit elő 

m a g á n v i z sgák ra . 

Ü V E G E K 
mindenféle fijtájuak a legkisebbtől a legnagyob-
bikig mint: t i n t a s ü v e g e k és k o r s o * , l i k ó r , m o s o -
k e k s z e r , s o r o s és b o r o s üvegeket stb. a legma-

I gasabb árban veszi 

a BRADER és TREMMEL cég Kőszeg 
Király-ut 9. sz. ( Kiss mészáros iiz!oti házában). 

bért**1 

Több mint ötszáz holdra tervezett 
gyümölcsösünkhöz keresünk egy szak-
értő gyümölcsös vezetésére képesített 

munkafelvigijázót 
(munkavezető vincellért). — Megkívánjuk, 
hogy a telepítés módját, a fak metszését, 
tzondozását ismerje. Levélbeli ajánlatok 
Gróf Károlyi Imre növénynemesitő ura-

dalma Zalaszentgrót, küldendők. 

Az alsó Kitner mi lommi l szenben fekvő 2(550 
négyszögöl nagyságú szántó, mely ez évben 
lett megtrágyázva, 3 évre termény ellenében 

bérbe adatik. Hívebbet a kiadóhivatalban. 

' t < h K Í t < M I I 

Kőszeg város n. é. közönségét, hogy 

Kőszegen, Pallisch-utca 25 . szám alatt 

a m a i k o r n a k megfelelő modern 

v i gi e * % in íí li e I y t 
nyitottam és a legdivatosabb férfi, női és 
gyermekcipők készítését illetve varrását, 
valamint mindenféle javítási munkákat el-
vállalok és a legjutányosabb napi áron 
eszkozlok. A m. t. közönség szives párt-
fogását kéri kiváló tisztelettel 

SCHWARZ JÓZSEF 
cipészmester . 

Ingó-árverés. 
Chernel-utca 1. számú házbui szeptember 17-én 
d. u. 3 órakor bútorok, ágynemű, edények, 
ruhanemű és egyéb ingóságok ö n k é n t e s 

á r v e r é s e n el lesz adva. 

I x c m t e l l i a s i 
miatt 2 darab igás ló, 2 darab gazdasági 

szekér, 1 drb. kocsi, 2 drb. eke, 1 drb. 

borona, 1 drb. szecskavágó, 1 drb. répa-

vágó szabad kézből eladó, 

hivatalban. 

C ím a kiadó-

llífllíRf? ll""'""*. 
J!»tTtua HN'.IH I 

R L E M E Z 
6AZDASÁGI ÉPÜLETEK, GYÁRAK, 

MALMOK BEFEDÉSÉRE ÉS RÉGI 

ZSINDELYTETÖK ÁTFEDESERE A 

LEGALKALMASABB 

Kapha tó : LAURINGER ELEK 
vaskereskedőné l Kőszeg. 

Kert- és gyümölcsös árverés. 
Ö z v . Tcmpeck Istvánne tulajdonát képező 2610 
négyzetol kiterjedésű gyümölcsös és a Lange 
Schützengraben dűlőben levő 1274 négyzetöl 
kiterjedésű k e r t a két Gyöngyös között irodám-
b m szeptember ho 2 4 . - e n d. u. 4 o rakor önkentes 
a r v e r e s e n el lesz adva. Az árverési feltételek 

irodámban betekinthetők. 

Dr. Szov jak Hugó iigyvéd, Kőszeg. 

m á r v á n y g r á n i t 
és h o m o k k ö b ö l . 

Cementáruk ésasbest-
cementpala. 

M é s z , gipsz, cement 
valamint t ű z h e l y és 

falburkololapok 

legolcsobb napi áron 
kapható 

Z e r t h o f e r Mihály nál 
Kőszeg. 

N é m e t u r i h ö l g y fiatal leányokat 

f eh é m emüvarrásban 
és javításban oktat. Vidékiek lakást és ellátást 

kaphatnak — Cim a kiadóhivatalban. 

ú r i k k á I I C Í 
magas fizetéssel felvétetik e lap kiadóhivatalában. 

Cipésztanonc 
azonnal felvétetik. — Cim a kiadóhivatalban. 

U J tt Á 4» I W 1*1 ÜK I 
r é g i f o l y ó i r a t o k a t minden mennyiség 

ben vesz e lap kiadóhivatala. 

Logqalil) női őszi kalapok 
festését, alakítását, bársonykalapok átvarrását, 

modern sapkákat legjutányo^abban vállalja 

Szupper Ferenczné, Chernel u. 2. 1 emelet. 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy a kőszegi ág hitv. 

evang. egyházközség tulajdonát képező Jenő 
főherceg-utca 26. sz. ház ós kert irodámban f. 
évi szeptember hó 17-én délelőtt 11 órakor tar-
tandó nyilvános árverésen eladatik. 

Dr. Schneller ügyvéd. 

B Ö l i A P O L O 
bőrszép i t ő és ráncmentes i t ő h a t á s á r ó l m á r 
30 éve ismeretes a Dr. J U T A S S Y - K R É M 
(Kozmet ikus kenőcs.) Nappa l r a száraz , é j je l re 
zsíros. Kapha tó szaküz le tekben vagy u tánvé t 
mellett Dr. Jutassy Kozmet ika i Gyógyintéze-
tében, Budapest , Kossuth Lajos-utca 4. s z ám . 

Minden egyéb szépséghibáról tájékoztató füzet és árjegyzék ingyen 

Utóajánlat 
tehető i rodámban a felsörétek (tanitókertek) 

mellett fekvő 217 ]-öl kiterjedésű kertre 

szeptember hó 21. déli 12 óráig. 

D r . S z o v j á k H u g ó ügyvéd Kőszeg 

Szántó- és rét bérbeadás. 
P e r k o v i t s J á n o s ügyfelem megbízásából 
szeptember ho 24 en d u. 3 orakor irodámban 
egy szántó a Szvetics kerti dűlőben 4 hold 
564 • öl kiterjedésben és egy rét az alsóréten 
1 hold 714 • - ö l kiterjedésben három esztendőre 
árverésen bérbe lesz adva. Az árverési feltételek 
irodámban betekinthetők. Dr. Szovják Hugó 

ügyvéd 

Egy jőkarban levő hosszú 

őszi n ő i k a b á t eladó. 
Cím a kiadóhivatalban. 

„SELECTA" Magtermelő R.-T, 
BUDAPEST , IV., Váczi-utca 27-29 . félemelet. 

Klsőrangu angol, francia német 

Aj3nlÍ3! tenyésztőktől származó abszolút 
megbízható 

konyhakerti magvait. 
Vesz: Fajtiszta 
borsókat és babokat. 

Mintázot t a j án l a toka t k é r : 

Tenyész és tisztítótelep Sőreg-pusztán. 

Vasút , posta , t áv i rda Tápiósze le . 

mesz es cement, 
Trifaili 

Poroszszén 
es kovácsszén 

kapható F r a n k i L a j o s n á l Kőszeg, 

Kossuth Lajos utca 21. szám alatt. 

Fazsindely, 
Épületfa, 

Deszka-léc, 
Tőzeg, 

D r . F l e n c h f é l e 

Mk^lioforiift-kenőcs 
ujbol k a p h a t ó ! 
Leghamarabb megszünteti: 

V i s s k e t e g s é g e t , 
sömöpt, ótvart, rühességet. 
Nem piszkít, szagtalan, nappal is használható. 

20, 35 és 50 K-ás dobozokban. Bedörzsölés utánra 
való Skaboform-puder 30 korona. Kén- és kátrány-
szappan 30 K. — Kapható minden gyógyszertárban 

Tyúkszemet, 
börkeményedést, szemölcsöt leg-

hamarabb eltávolítja Dr. Flwh-fél« 

0 JL XT X T B ~ X X T 
1 tve ( j 35 K. Kapható minden gyógvszertarban. 
Főraktar: TOROK JÓZSEF R.-T. Budapest, VI., 

Király-utca 12. szám. 

Nvomatott Kónai és Pandúr könyvnyomdájában Kőszegen. 
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